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TITLIS ENGELBERG

Hochgefühl pur auf 3020 Metern über dem Meer. Der TITLIS begeistert das ganze Jahr.  

Der Berg ist das Highlight der Zentralschweiz mit dem einzigen erschlossenen Gletscher  

in der Gegend. Oben auf dem Gipfel gibt es nur eine Jahreszeit: Winter.

Unten im Tal liegt der historische Ort Engelberg. Umgeben von imposanten Berggipfeln 

und wildromantischer Landschaft, blickt das Klosterdorf auf eine fast 900-jährige  

Geschichte zurück.

In dieser Idylle, fernab von Büro und Alltagsleben, ist der Kopf frei und offen –  

beste Voraussetzungen also für inspirierende und motivierende Tagungen, Workshops  

und Events.

On top of the world at 3020 metres above sea level. Mt. TITLIS has something for every  

season. The mountain is the jewel in Central Switzerland's crown and the only publicly 

accessible glacier in the area. High up on the summit, there is only ever one season: Winter.

Down in the valley lies the historic village of Engelberg. Surrounded by impressive mountain 

peaks and ruggedly picturesque scenery, this monastic village looks back on almost  

900 years of history.

Here in this little piece of paradise, far away from the office and everyday life, the mind 

can be free and open – the perfect conditions for inspirational and motivational meetings, 

workshops and events.

Die Region Engelberg am Fusse des TITLIS ist sehr gut erschlossen und  

bequem mit dem Auto oder mit der Bahn zu erreichen.

Situated at the foot of Mt. TITLIS, the region of Engelberg is easily accessible  

by road and rail.
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Luzern 35 km 0.40 0.50

Zürich Stadt 85 km 1.15 1.50

Zürich Flughafen 100 km 1.20 2.00

Basel 130 km 1.40 2.30

Bern 140 km 2.00 1.50

Lugano 180 km 2.20 3.40

Genf 295 km 3.30 3.45
*Angaben in Stunden und Minuten | Time in hours and minutes
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ENGELBERG – TRÜBSEE – STAND

8er Gondeln bis zur Station Stand. Zwischenhalt 

ohne Umsteigen bei der Station Trübsee.

8-seater cable cars to Stand station. Stopover  

at Trübsee station, no need to change. 

 Fahrzeit zirka 20 Minuten 

 Travel time approx. 20 minutes

STAND – TITLIS

Luftseilbahn TITLIS ROTAIR – 360° Panorama, 

erste drehbare Luftseilbahn der Welt.

Cable car TITLIS ROTAIR – 360° panoramic view, 

first revolving cable car in the world. 

 Fahrzeit zirka 5 Minuten

 Travel time approx. 5 minutes

 Gesamtreisezeit Total travel time

 Von der Talstation in Engelberg bis zur Gipfelstation: zirka 30 Minuten. 

 From TITLIS valley station to the summit station: approx. 30 minutes.

ANREISE  ARRIVAL FAHRT AUF DEN TITLIS  TRAVEL TO MT. TITLIS
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HOTELS UND RÄUMLICHKEITEN                                           
HOTELS AND PREMISES

Als Bergbahn-, Hotel- und Gastronomiebetrieb bieten wir die komplette 

Infrastruktur für Firmen- und Gruppenanlässe aller Art. Hoch oben am Gipfel 

des TITLIS wie unten im Tal. Ob Incentive, Meeting, Tagung oder Event –  

wir geben jeder Veranstaltung Raum. Gerne kümmern wir uns auch um das 

gesamte Rahmenprogramm.

As a cableway, hotel and catering enterprise, we have all the necessary  

facilities to cater for all kinds of corporate and group events – both up on 

Mount TITLIS and down in the valley. We have a room for every occasion, 

including corporate events, meetings, conferences and events. We will also be 

happy to organise the entire supporting programme. 

TITLIS PANORAMA-RESTAURANT

3020 Meter über Meer m.a.s.l.

TITLIS Bergstation 

TITLIS mountain station

SKIHÜTTE STAND

2428 Meter über Meer m.a.s.l.

TITLIS Gebiet TITLIS area

Bergstation Stand Stand station

BERGHOTEL TRÜBSEE

1800 Meter über Meer m.a.s.l.

TITLIS Gebiet TITLIS area

Bergstation Trübsee Trübsee station

CHALET

1050 Meter über Meer m.a.s.l.

Engelberg Dorf Engelberg village

TITLIS Talstation TITLIS base station

HOTEL TERRACE

1050 Meter über Meer m.a.s.l.

Engelberg Dorf Engelberg village

GOLF STUBLI

1050 Meter über Meer m.a.s.l.

Engelberg Dorf Engelberg village

Golfplatz Golf course

1 2 3 4 5 6
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PANORAMA-RESTAURANT

TITLIS GIPFELSTATION – 3020 METER ÜBER MEER

Der freie Blick über die schneebedeckten Berggipfel öffnet 

den Horizont. Hoch oben auf 3020 Metern Höhe ist der 

Alltag weit weg. Die Aussicht vom Panorama -Restaurant 

am Gipfel des TITLIS ist definitiv einmalig. Ob Firmenaus-

flug oder Seminar, Vereinsfest oder Familienfeier – hier 

oben wird jeder Event zum Höhepunkt.

Gerne bewirten wir Gruppen auch am Abend und organi-

sieren Sonderfahrten mit der Bergbahn. Als Highlight  

werden sogar die türkisblaue Gletschergrotte und Euro-

pas höchstgelegene Hängebrücke – der TITLIS Cliff Walk 

zur exklusiven Besichtigung geöffnet. 

TITLIS SUMMIT STATION – 3020 METRES A.S.L.

The unobstructed views across snow-capped mountain 

peaks will broaden your horizons. High up at 3020 metres 

above sea level, everyday life becomes a distant memory. 

The views from the panoramic restaurant at the top of 

Mount TITLIS are one of a kind. Whether you're planning  

a seminar, club get-together or family celebration, we'll 

make every event a highlight.

We welcome groups in the evenings, too, and organise 

special trips on the cableways. As a special treat, we'll  

even grant you exclusive access to the turquoise-blue  

glacier cave and Europe's highest suspension bridge –  

the TITLIS Cliff Walk. 

ENGELBERGER STUBE UND GADMER STUBE

Rustikal und gemütlich – die beiden Speisesäle stehen für 

Gruppen und Veranstaltungen exklusiv zur Verfügung. Die 

Räume können getrennt oder als Einheit reserviert werden.

SELF-SERVICE-RESTAURANT

Bestens gestärkt für den Tag – unsere breite Palette an 

Speisen und Getränken bietet Gesundes und Währschaftes.

PANORAMA-RESTAURANT

Im Panorama-Restaurant verwöhnen wir kleine Gruppen 

mit regionalen Spezialitäten, knusprig feinen Pizzas aus 

dem Holzofen und Pasta in allen Varianten.

TITLIS STÜBLI

Unser Stübli ist die Erweiterung des Panorama-Restaurants 

und ideal geeignet für kleine Bankette mit Privatsphäre.

TOPORAMA

Das Toporama mit Rundumblick auf das Bergpanorama 

eignet sich bestens für einen Apéro.

ENGELBERGER STUBE AND GADMER STUBE

The Engelberger and Gadmer Stube are two separate dining 

rooms, reserved especially for groups and events. These 

rustic, cosy rooms can be booked individually or together.  

SELF-SERVICE RESTAURANT

Our extensive food & drinks menu is healthy and hearty, 

making sure you remain well fuelled throughout the day. 

PANORAMA RESTAURANT

In our Panorama restaurant we treat small groups to  

regional specialities, deliciously crispy pizzas from the 

wood-burning oven and all kinds of pasta dishes.

TITLIS STÜBLI

Our Stübli is an extension to the Panorama restaurant  

and is perfect for small, private banquets.

TOPORAMA

The Toporama has panoramic views of the surrounding 

mountains and is a great place for an aperitif.

KAPAZITÄTEN  CAPACITIES

Engelberger Stube 140

Gadmer Stube 110

Self-Service Restaurant 250

Panorama-Restaurant 72

TITLIS Stübli 48

Toporama 80

1
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SKIHÜTTE STAND

TITLIS GEBIET – 2428 METER ÜBER MEER

Rustikales Flair hoch oben am Berg – die Skihütte Stand 

liegt mitten im Skigebiet und versprüht Hüttenromantik 

pur. Zwischen drei wohlig warmen Kachelöfen und dem 

munter prasselnden Feuer im Cheminée geht es in der 

Hütte stets heiss zu und her.

Für Ihren Anlass öffnen wir die gemütliche Skihütte auch 

ausserhalb der Saison und am Abend. Ob Apéro mit  

Gletscherblick auf der Terrasse oder ein feines Nacht-

essen in geselliger Atmosphäre – gerne stellen wir ein 

unterhaltsames Programm inklusive Spezialfahrt mit der 

Bergbahn zusammen.

TITLIS AREA – 2428 METRES A.S.L.

Rustic flair high up on the mountain – Stand ski hut is 

situated right in the heart of the ski area and oozes Alpine 

charm. The three warm tiled fireplaces and roaring log 

fire create a very cosy atmosphere in the hut.

We can also open this charming ski hut in the evenings and 

out of season for your event. Whether you're interested in 

an aperitif on the terrace with views of the glacier or  

a delicious evening meal in a cosy atmosphere, we'll be 

pleased to arrange an enjoyable programme including  

a special trip on the cableways.

KAPAZITÄTEN  CAPACITIES

Skihütte 130

Roteggstube 42

Hüttenbar 30

Skihütten-Terrasse 150

2
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BERGHOTEL TRÜBSEE

TITLIS GEBIET – 1800 METER ÜBER MEER

Die frische Bergluft inspiriert und motiviert. Das Bergho-

tel Trübsee liegt auf halber Höhe zum TITLIS und ist von 

Engelberg bequem mit der Bergbahn zu erreichen. Fernab 

vom Business-Alltag bietet das Hotel mit seinen 37 Zim-

mern die perfekte Umgebung für Meetings und Events.

 

Als Rahmenprogramm im Winter bieten wir am Abend 

exklusiven Spass auf der Snowtubing-Bahn oder mit den 

Elektro-Schneebikes im snowXpark Trübsee an. 

TITLIS AREA – 1800 METRES A.S.L.

The fresh mountain air inspires and motivates. Trübsee  

Alpine Lodge is situated half way up to TITLIS and within 

easy reach of Engelberg by cable car. Far away from the 

daily grind, the hotel with its 37 comfy rooms offers the 

perfect environment for meetings and events.

 

In winter, our supporting programme can incorporate  

exclusive night-time fun on the snowtubing track or use  

of the electric snow bikes in the snowXpark at Trübsee.

SEMINARRAUM

Der grandiose Blick aus dem Fenster über die Berge und 

Täler inspiriert und erweitert den Horizont. Unser Seminar-

raum ist technisch bestens ausgestattet.

GEMS- UND BITZISTUBE

Zwei Räume zum Wohlfühlen mit viel Holz und einem  

Cheminée in der Bitzistube. Wir decken nach Ihren  

Wünschen und Vorstellungen stimmungsvoll ein. 

SELF-SERVICE-RESTAURANT

Bestens gestärkt für den Tag – unsere breite Palette an 

Speisen und Getränken bietet Gesundes und Währschaftes.

TRÜBSEE-BAR

Ob Après-Ski oder einfach nur fröhliches Beisammensein – 

in der urchigen Bar ist die Stimmung alles andere als trüb.

EVENTDECK

Unser Eventdeck ist im urchigen Alphütten-Stil mit Liebe 

zum Detail ausgestattet. Die Räumlichkeiten eignen sich 

ideal für grosse Anlässe.

TERRASSE

Perfekt um zwischendurch Sonne zu tanken oder beim 

Apéro den grandiosen Ausblick über Berge, Wiesen oder 

Schnee zu geniessen. 

SEMINAR ROOM

The seminar room's spectacular views of the mountains 

and valleys are inspiring and will broaden horizons. Our 

seminar room is equipped with all the latest technology.

GEMSSTUBE AND BITZISTUBE

Two comfortable rooms with lots of wood and a cosy log fire 

in the Bitzistube. We'll even decorate the rooms to create 

the right atmosphere for your event. 

SELF-SERVICE RESTAURANT

Our extensive food & drinks menu is healthy and hearty, 

making sure you remain well fuelled throughout the day.

TRÜBSEE BAR

This cosy little bar is the perfect place for enjoying a spot  

of après-ski or a light-hearted get-together with friends. 

EVENTDECK

Our Eventdeck is furnished in the style of a rustic alpine hut 

with great attention to detail. The rooms are ideal for large 

events.  

TERRACE

Perfect for soaking up the sun or enjoying an aperitif with 

stunning views of the mountains, meadows or snow.  

KAPAZITÄTEN  CAPACITIES

Seminarraum 50

Gems- und Bitzistube 190

Self-Service-Restaurant 140

Trübsee-Bar 60

Eventdeck 120

Terrasse / (bedient served) 450 / (80)

3
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CHALET

TITLIS GEBIET – 1050 METER ÜBER MEER

Das Chalet gleich neben der TITLIS Talstation versprüht 

behaglichen Alphütten-Charme. Im Winter ist die Hütte  

ein beliebter Treffpunkt zum fröhlichen Après-Ski.

Für Firmenanlässe und Gruppen steht das Chalet das ganze 

Jahr exklusiv zur Verfügung. Ideal für die Stärkung mit Kaf-

fee und Gipfeli vor dem Skitag, die gemütliche Feier am 

Abend, Nachtschlitteln mit geselligem Fondue-Plausch 

im Winter oder ein herzhaftes Barbecue in Sommer –  

wir übernehmen die Organisation des gesamten Events.

TITLIS AREA – 1050 METRES A.S.L.

Located next to the TITLIS valley station, the Chalet has all 

the charm of a traditional alpine hut. In winter, the hut is  

a popular meeting place to enjoy a spot of après-ski.

The Chalet can be booked exclusively for corporate and 

group events at any time of the year. Perfect for grabbing  

a coffee and croissant before heading out on the slopes, 

meeting for a cosy get-together in the evening, stopping 

by for fondue with friends after a night-time toboggan 

ride in the winter or enjoying a hearty barbecue in the 

summer – we'll organise the whole event for you.

KAPAZITÄT   CAPACITY

Chalet 40–120*
*je nach Veranstaltung | depending on the event

4
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HOTEL TERRACE

ENGELBERG DORF – 1050 METER ÜBER MEER

Das Jugendstil Hotel Terrace blickt auf eine 100-jährige 

Geschichte zurück und spannt einen breiten Bogen zwi-

schen Tradition und Zeitgeist. Am sonnigen Südhang  

über Engelberg gelegen, schweift der Blick vom Hotel frei 

über das atemberaubende Bergpanorama des TITLIS.

Die 170 Zimmer und das attraktive Bed & Ski Package 

eignen sich perfekt für Ihre Incentive-Reise oder Ihr Ski-

weekend mit Freunden. Da die Fäden aller Angebote und 

Lokalitäten am Berg bei uns zusammenlaufen, lässt sich 

auch ein individueller Anlass oder eine Tagung in den  

Bergen gut kombinieren.

ENGELBERG VILLAGE – 1050 METRES A.S.L.

Hotel Terrace looks back on a hundred-year history and 

bridges the wide gap between tradition and the spirit of  

the time. This Art Nouveau hotel is situated on a sunny, 

south-facing slope above Engelberg and enjoys breathtaking 

views of TITLIS and the surrounding mountain panorama.

The hotel's 170 rooms and attractive Bed & Ski package 

are perfect for your corporate trip or ski weekend with  

friends. As we have the overview of all packages and  

mountain establishments, we can also help you organise  

an individual event or meeting in the mountains.

BELLE EPOQUE

Essen im klassisch eleganten Ambiente – der historische 

Speisesaal ist das Herz des Jugendstil Hotels und kann 

auch exklusiv für Ihren Grossanlass gebucht werden.

PALACE-STÜBLI

Unser kleiner, feiner und gemütlicher Speisesaal ist direkt 

mit dem Wintergarten verbunden.

LOBBY

Optimal für ein Apéro in ungezwungener und entspannter 

Atmosphäre.

PORTICOS BAR

In unserer Lounge «Porticos» geniessen unsere Gäste einen 

einmaligen Ausblick über das Tal und die umliegenden 

Berge. 

CAVE

Idealer Raum für Theater, Konzerte, Parties und Anlässe 

nach Ihren Wünschen. Musikanlage und Beamer für  

Präsentationen stehen zur Verfügung.

BELLE EPOQUE

This historic dining room in the heart of the Art Nouveau 

hotel has a classically elegant atmosphere and can be  

booked exclusively for your special occasion.

PALACE-STÜBLI

Our small and cosy dining room is connected to the  

conservatory. 

LOBBY

Our lobby is perfect for an aperitif in an informal and  

relaxed atmosphere. 

PORTICOS BAR

From the comfort of the «Porticos» lounge, our guests  

can enjoy a unique view of the valley and surrounding  

mountains. 

CAVE

A perfect room for a production, concert, party or special 

event. There is a stereo system and beamer available for 

presentations.

KAPAZITÄTEN  CAPACITIES

Belle Epoque 220

Palace-Stübli 80

Lobby 120

Porticos Bar 80

Cave 100–300*
*je nach Veranstaltung | depending on the event

5
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GOLF STUBLI

GOLFPLATZ ENGELBERG – 1050 METER ÜBER MEER

In unserem Restaurant direkt am Golfplatz bei Engelberg 

verwöhnen wir unsere Gäste mit regionalen und saisona-

len Gaumenfreuden sowie auserlesenen Weinen. Für den 

kleinen Hunger zwischendurch servieren wir feine Snacks 

wie Flammkuchen, Sandwiches sowie Gipfeli.

Das Restaurant Golf Stubli versprüht rustikalen Charme 

und Gemütlichkeit. Von der Sonnenterrasse geniessen  

unsere Gäste im Sommer einen atemberaubenden 

Rundumblick auf Natur und Berge. 

ENGELBERG GOLF COURSE – 1050 METRES A.S.L.

Our restaurant is situated on the golf course in Engelberg 

and serves up a range of regional and seasonal culinary 

delights as well as fine wines. We also offer delicious 

snacks such as Flammkuchen, sandwiches and croissants.

The Golf Stubli restaurant oozes rustic charm and has  

a cosy atmosphere. Outside on the sun terrace, guests  

can enjoy breathtaking panoramic views of the country   side 

and surrounding mountains.

AA- UND SULZ STUBLI

Die rustikalen Aa- und Sulz Stubli eignen sich perfekt für 

Bankette und Feste. Die Räume können getrennt oder als 

Einheit reserviert werden.

GOLF STUBLI

Im à la carte Restaurant Golf Stubli verwöhnen wir kleine 

Gruppen mit regionalen Köstlichkeiten.

GALTI STUBLI

Das Galti Stubli eignet sich gut für Präsentationen und 

Besprechungen oder für ein fröhliches Beisammensein.

DAVIDOFF LOUNGE

In der gemütlichen Davidoff Lounge können sich unsere 

Gäste zurücklehnen und eine Zigarre geniessen.

TERRASSE

Rundumblick auf grüne Wiesen und Berge, dazu einen 

feinen Apéro – die Sonnenterrasse eignet sich bestens für 

den Anfang jedes Anlasses.

                 

KAPAZITÄTEN  CAPACITIES

Aa- und Sulz Stubli 120

Golf Stubli 40

Galti Stubli 25

Davidoff Lounge 25

Terrasse 80

AA STUBLI AND SULZ STUBLI

The rustic Aa stubli and Sulz Stubli are perfect for banquets 

and parties. The rooms can be booked individually or 

together. 

GOLF STUBLI

Small groups can enjoy regional delicacies in our à la carte 

Golf Stubli restaurant. 

 

GALTI STUBLI

The Galti Stubli is perfect for presentations and meetings,  

or a light-hearted get-together. 

DAVIDOFF LOUNGE

Guests can sit back and relax with a cigar in our cosy  

Davidoff Lounge. 

TERRACE

With panoramic views of green meadows and mountains, 

the sun terrace is the perfect place to enjoy an aperitif. 

6
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HIGHLIGHTS IM SOMMER                            
HIGHLIGHTS IN SUMMER

Bei einem Firmenevent in Engelberg oder auf dem TITLIS 

lassen sich Arbeit und Vergnügen wunderbar kombi-

nieren. Zahlreiche Outdoor-Aktivitäten und Aktionen zur 

Teambildung machen unser Angebot komplett.

A corporate event in Engelberg or on TITLIS provides the 

perfect opportunity to combine business with pleasure.  

We have a wide selection of outdoor activities and team 

building exercises available to complete our offering. 

TITLIS

3020 Meter über Meer m.a.s.l.

TITLIS Cliff Walk   TITLIS Cliff Walk

Gletschergrotte   Glacier Cave

Gletscherpark   Glacier Park

Ice Flyer Gletscherlift  Ice Flyer chair lift

Abseilen in eine Gletscherspalte Crevasse abseiling

Geführte Gletscherwanderung Guided summit hike

TRÜBSEE

1800 Meter über Meer m.a.s.l.

Rudern   Rowing

Kajak fahren  Kayaking

Devil Bike  Devil Bike

Bergblumenpfad  Mountain flower trail

Barbecue am See  Barbecue at the lake

GERSCHNIALP

1262 Meter über Meer m.a.s.l.

Trotti Bike  Scooter bike

Käsen auf der Alp  Making cheese on the Alps

Molkenbad  Whey bath

Bungee Jumping  Bungee jumping

ENGELBERG

1050 Meter über Meer m.a.s.l.

Schaukäserei  Cheese factory

Klosterführung  Monastary tour

Talmuseum  Valley museum

Kutschenfahrt  Horse carriage ride

Seilpark   Rope park

Golf   Golf

Barbecue  Barbecue 

Schwimmbad  Swimming pool

UMGEBUNG VON ENGELBERG                                            

SURROUNDINGS OF ENGELBERG

Wandern   Hiking

Mountainbiken  Mountain biking

Klettern / Klettersteige Climbing / Via Ferrata

UNSERE PARTNER BEI OUTDOOR-EVENTS                    

OUR PARTNERS FOR OUTDOOR-EVENTS

Outventure  www.outventure.ch

Adventure Engelberg www.adventure-engelberg.ch

24 25|



HIGHLIGHTS IM WINTER                      
HIGHLIGHTS IN WINTER

Als Skigebiet begeistert der TITLIS mit abwechslungsrei-

chen Pistenkilometern. Die Saison dauert von Oktober bis 

Mai. Über 80 % der Abfahrten sind schneesicher. Auch 

Nichtskifahrer erleben am TITLIS eine abwechslungs   - 

reiche Zeit.

The TITLIS ski area is home to more than 80 kilometres of 

varied pistes. The season lasts from October to May. More 

than 80 % of our pistes are snow-sure. There are also  

plenty of ways for non-skiers to occupy their time on TITLIS. 

TITLIS

3020 Meter über Meer m.a.s.l.

TITLIS Cliff Walk  TITLIS Cliff Walk

Gletschergrotte  Glacier Cave

TRÜBSEE

1800 Meter über Meer m.a.s.l.

Rutschpark  Snowtubing park

snowXpark  snowXpark

Iglu-Dorf   Igloo Village

Fondue-Plausch  Cheese Fondue

Winterwandern  Winter hiking

Schneeschuh-Wandern Snowshoe hiking

GERSCHNIALP

1262 Meter über Meer m.a.s.l.

Schlitteln  Tobogganing

Winterwandern  Winter hiking

Schneeschuh-Wandern Snowshoe hiking

Langlauf   Cross Country skiing

ENGELBERG

1050 Meter über Meer m.a.s.l.

Schaukäserei  Cheese factory

Klosterführung  Monastary tour

Talmuseum  Valley museum

Kutschenfahrt  Horse carriage ride

Fondue-Plausch  Cheese Fondue

UMGEBUNG VON ENGELBERG                                

SURROUNDINGS OF ENGELBERG

Skifahren, Snowboarden Skiing, snowboarding 

Langlauf   Cross Country skiing

Winterwandern  Winter hiking

Schneeschuh-Wandern Snowshoe hiking

UNSERE PARTNER BEI OUTDOOR-EVENTS                    

OUR PARTNERS FOR OUTDOOR-EVENTS

Outventure  www.outventure.ch

SnowXpark  www.snowxpark.ch
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